
English translations of Genesis 19.5

KJ21

And they called unto Lot and said unto him, “Where are the men
who came in to thee this night? Bring them out unto us, that we
may know them.”

ASV

and they called unto Lot, and said unto him, Where are the men
that came in to thee this night? bring them out unto us, that we
may know them.

AMP

and they called out to Lot and said to him, “Where are the men
who came to you tonight? Bring them out to us so that we may
know them [intimately].”

AMPC

And they called to Lot and said, Where are the men who came to
you tonight? Bring them out to us, that we may know (be
intimate with) them.

BRG

And they called unto Lot, and said unto him, Where are the men
which came in to thee this night? bring them out unto us, that we
may know them.

CSB

They called out to Lot and said, “Where are the men who came to
you tonight? Send them out to us so we can have sex with them!”

CEB

and called to Lot, “Where are the men who arrived tonight? Bring
them out to us so that we may have sex with them.”

CJB

They called Lot and said to him, “Where are the men who came to
stay with you tonight? Bring them out to us! We want to have sex
with them!”

CEV

and started shouting, “Where are your visitors? Send them out, so
we can have sex with them!”

DARBY

And they called to Lot, and said to him, Where are the men that
have come in to thee to-night? bring them out to us that we may
know them.

DRA

And they called Lot, and said to him: Where are the men that came
in to thee at night? bring them out hither that we may know
them:

ERV

“Where are the two men who came to you tonight? Bring them
out to us. We want to have sex with them.”

EHV

They called to Lot and said to him, “Where are the men who came
to you tonight? Bring them out to us, that we may be intimate
with them.”

ESV

And they called to Lot, “Where are the men who came to you
tonight? Bring them out to us, that we may know them.”

ESVUK

And they called to Lot, “Where are the men who came to you
tonight? Bring them out to us, that we may know them.”

EXB

They called to Lot, “Where are the two men who came to you
tonight? Bring them out to us so we can ·have sexual relations
with [L know] them.”

GNV

Who crying unto Lot said to him, Where are the men, which came
to thee this night? bring them out unto us, that we may know
them.

GW

They called to Lot, “Where are the men who came to ⌞stay with⌟
you tonight? Bring them out to us so that we can have sex with
them.”

GNT

They called out to Lot and asked, “Where are the men who came to
stay with you tonight? Bring them out to us!” The men of Sodom
wanted to have sex with them.

HCSB

They called out to Lot and said, “Where are the men who came to
you tonight? Send them out to us so we can have sex with them!”

ICB

They called to Lot, “Where are the two men who came to you
tonight? Bring them out to us. We want to force them to have
physical relations with us.”

ISV

They called out to Lot and asked, “Where are the men who came to
visit you tonight? Bring them out to us so we can have sex with
them!”

JUB

and they called unto Lot and said unto him, Where are the men
who came in to thee this night? Bring them out unto us that we
may know them.

KJV

And they called unto Lot, and said unto him, Where are the men
which came in to thee this night? bring them out unto us, that we
may know them.

AKJV

and they called unto Lot, and said unto him, Where are the men
which came in to thee this night? bring them out unto us, that we
may know them.

LSB

and they called to Lot and said to him, “Where are the men who
came to you tonight? Bring them out to us that we may know
them.”

LEB

And they called to Lot and said to him, “Where are the men who
came to you tonight? Bring them out to us so that we may know
them.”

TLB

and shouted to Lot, “Bring out those men to us so we can rape
them.”

MSG

Before they went to bed, men from all over the city of Sodom,
young and old, descended on the house from all sides and boxed
them in. They yelled to Lot, “Where are the men who are staying
with you for the night? Bring them out so we can have our sport
with them!”

MEV

They then called to Lot and said to him, “Where are the men who
came to you tonight? Bring them out to us, so that we may have
relations with them.”

NOG

They called to Lot, “Where are the men who came to stay with you
tonight? Bring them out to us so that we can have sex with
them.”

NABRE

They called to Lot and said to him, “Where are the men who came
to your house tonight? Bring them out to us that we may have
sexual relations with them.”

NASB

and they called to Lot and said to him, “Where are the men who
came to you tonight? Bring them out to us that we may have
relations with them.”

NASB1995

and they called to Lot and said to him, “Where are the men who
came to you tonight? Bring them out to us that we may have
relations with them.”

NCB

They called out to Lot and said, “Where are those men who are
staying with you tonight? Make them come out to us so that we
can know them!”

NCV



English translations of Genesis 19.5
They called to Lot, “Where are the two men who came to you
tonight? Bring them out to us so we can have sexual relations
with them.”

NET

They shouted to Lot, “Where are the men who came to you
tonight? Bring them out to us so we can take carnal knowledge
of them!”

NIRV

They called out to Lot. They said, “Where are the men who came to
you tonight? Bring them out to us. We want to have sex with
them.”

NIV

They called to Lot, “Where are the men who came to you tonight?
Bring them out to us so that we can have sex with them.”

NIVUK

They called to Lot, ‘Where are the men who came to you tonight?
Bring them out to us so that we can have sex with them.’

NKJV

And they called to Lot and said to him, “Where are the men who
came to you tonight? Bring them out to us that we may know
them carnally.”

NLV

They called to Lot, saying, “Where are the men who came to you
tonight? Bring them out to us so we may lie with them.”

NLT

They shouted to Lot, “Where are the men who came to spend the
night with you? Bring them out to us so we can have sex with
them!”

NRSVA

and they called to Lot, ‘Where are the men who came to you
tonight? Bring them out to us, so that we may know them.’

NRSVACE

and they called to Lot, ‘Where are the men who came to you
tonight? Bring them out to us, so that we may know them.’

NRSVCE

and they called to Lot, “Where are the men who came to you
tonight? Bring them out to us, so that we may know them.”

NRSVUE

and they called to Lot, “Where are the men who came to you
tonight? Bring them out to us, so that we may know them.”

OJB

And they called unto Lot, and said unto him, Where are the
anashim which came in to thee halailah (this night)? Bring them
out unto us, that we may know them [carnally].

RSV

and they called to Lot, “Where are the men who came to you
tonight? Bring them out to us, that we may know them.”

RSVCE

and they called to Lot, “Where are the men who came to you
tonight? Bring them out to us, that we may know them.”

TLV

And they called out to Lot and said to him, “Where are the men
who came to you tonight? Bring them out to us so that we can
have relations with them!”

VOICE

and called out to Lot. Men of Sodom: Where are the men who
came with you to your house tonight? We saw them go in with
you! Bring them out here. We want to have sex with them!

WEB

They called to Lot, and said to him, “Where are the men who came
in to you this night? Bring them out to us, that we may have sex
with them.”

WYC

and they called (to) Lot, and said to him, Where be the men that
entered to thee tonight? (Where be the men who have entered
into thy house tonight?) bring them out hither, (so) that we (may)
know them, that is, by lechery against kind.

YLT

and they call unto Lot and say to him, `Where [are] the men who
have come in unto thee to-night? bring them out unto us, and we
know them.'


